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Основные методы
лингвистических исследований
1. Интроспекция

2. Эксперимент

3. Наблюдение над действительностью



Основные объекты
лингвистических исследований
• Объектом абсолютного большинства 

исследований является тот или иной язык (или 
языки):
русский язык, английский язык, киргизский язык, 
язык ландума, …

• Намного реже встречаются исследования 
разновидностей языка, выделенных по тем или 
иным принципам:
вологодский диалект русского языка, русский 
молодежный жаргон, язык Пушкина, …



Методологические проблемы

• Проблема применимости методов:
Интроспекция и эксперимент неприменимы к 
некоторым объектам исследования (напр., язык 
Пушкина)

• Проблема масштабируемости:
Можно ли обобщать результаты, полученные 
при помощи того или иного метода на том или 
ином материале, на весь язык / на 
интересующую исследователя разновидность 
языка?



Корпуса русского языка

• Национальный корпус русского языка 
(www.ruscorpora.ru)

• А что еще?

• ⇒ остальными корпусами мало кто пользуется



Почему другими корпусами 
мало кто пользуется?
• Они плохие?

• Они маленькие?

• Они неудобные?

• НКРЯ хватает для всех нужд лингвистов?

• Они плохо разрекламированы?



НКРЯ и исследовательская 
программа русистики
• Практически все корпусные исследования 

выполняются на материале НКРЯ

• Неверно, что НКРЯ хватает для всех нужд 
лингвистов: на самом деле НКРЯ во многом 
определяет исследовательскую программу:
• что лингвисты делают

• что лингвисты не делают



Пример 1:
диахроническое варьирование
• В НКРЯ есть хронологическая разметка

(дата написания текста выдается при поиске) ⇒
исследователи обращают внимание на 
диахроническое варьирование

• НКРЯ включает в основной подкорпус тексты с 
XVIII по XXI век, тем самым косвенно утверждая, 
что все это — современный русский язык
• Британский национальный корпус (BNC): 1975–1994

• Корпус современного американского английского 
языка (COCA): 1990–2012



Пример 1:
диахроническое варьирование
• Как образуется имя действия от глагола 

переадресовать / переадресовывать?

• Словари: переадресование > переадресовка >
переадресация
• БАС: переадресовка — см. переадресование, 

переадресация отсутствует

• НКРЯ:
переадресовка 25 > переадресация > 10 > 
переадресование 1

• Не соответствует современному узусу



Пример 2

• голубика или гонобобель?



Пример 2:
установка на авторитет
• НКРЯ содержит много текстов классической 

русской литературы и при показе примеров 
сразу выдает имя автора



Пример 2:
установка на авторитет
1. гонобобель встречается в НКРЯ 21 раз,

голубика — 135 раз

2. гонобобель встречается в текстах Пришвина, 
Каверина, Астафьева и Вознесенского

• Утверждение типа 2 невозможно было бы 
сделать, например, на материале Британского 
национального корпуса (BNC), составители 
которого не ставили перед собой цель включать 
тексты известных авторов



Выдача Британского 
национального корпуса (поисковый 
сервис Британской библиотеки)



Пример 3: коллокации

• НКРЯ нет инструмента для того, чтобы получить
список коллокаций (частотных сочетаний с
другими словами) для данного слова ⇒
изучение коллокаций в русскоязычной традиции
корпусной лингвистики намного менее развито,
чем в англоязычной



Поиск коллокаций в Corpus of 
Contemporary American English



Поиск коллокаций в Corpus of 
Contemporary American English



Пример 3: коллокации

• Журнал «Русский язык в научном освещении»

• 19 номеров доступно онлайн

• Термин коллокация встречается в двух статьях, 
автором (или соавтором) которых является Д. О. 
Добровольский

• Похожее явление в русской лингвистической 
традиции изучается в теории лексических 
функций, но это другой подход: 
ономасиологический (от функции к форме),
а не семасиологический (от формы к функции)



Пример 4:
региональная разметка
• В НКРЯ нет региональной разметки ⇒

изучение региональных вариантов русского 
языка считается маргинальным

• Ср. корпус GloWbE (Corpus of Global Web-Based 
English)



Слова truck и lorry в GloWbE



Другие корпуса русского языка

• Уппсальский корпус: 1 млн слов
• 1 млн слов

• Нет морфологической разметки

• Транслитерация

• Нет системы онлайн-поиска



Уппсальский корпус:
образец текста
• %%sgid1™SGID0101™@Ideologi„ 

obnovleni„@@@Reweni„ *Plenuma *CK *KPSS 
zovut k aktivnym dejstvi„m@@&17-18 fevral„ 
sosto„ls„ *Plenum *Central'nogo *Komiteta *KPSS. 
Na*Plenume s re†'~ "Revol~cionnoj perestrojke 
_ideologi~ obnovleni„"vystupil *General'nyj
sekretar' *CK *KPSS *M# *S# *Gorba†ev. V nej 
danglubokij analiz novogo ”tapa perestrojki, 
izlohena programma eeideologi†eskogo 
obespe†eni„.&*Plenum rassmotrel vopros "O xode 
perestrojki srednej i vyswej wkolyi zada†ax partii po 
ee osuqestvleni~".



OpenCorpora

• Проект группы компьютерных лингвистов из 
Санкт-Петербурга

• Имеет морфологическую разметку

• Разрешение омонимии при помощи 
краудсорсинга

• Тексты доступны для скачивания в формате xml

• Нет веб-интерфейса для поиска



OpenCorpora: образец текста

• <paragraph id="224"> <sentence id="725">  <source>Правозащитники 
убеждены: обвинять Наталью нельзя.</source>  <tokens>   <token id="14515" 
text="Правозащитники"><tfr t="Правозащитники"><v><l id="265706" 
t="правозащитник"><g v="NOUN"/><g v="anim"/><g v="masc"/><g 
v="plur"/><g v="nomn"/></l></v></tfr></token>   <token id="14516" 
text="убеждены"><tfr t="убеждены"><v><l id="352903" t="убежден"><g 
v="PRTS"/><g v="perf"/><g v="past"/><g v="pssv"/><g 
v="plur"/></l></v></tfr></token>   <token id="14517" text=":"><tfr t=":"><v><l 
id="0" t=":"><g v="PNCT"/></l></v></tfr></token>   <token id="14518" 
text="обвинять"><tfr t="обвинять"><v><l id="193423" t="обвинять"><g 
v="INFN"/><g v="impf"/><g v="tran"/></l></v></tfr></token>   <token 
id="14519" text="Наталью"><tfr t="Наталью"><v><l id="176736" 
t="наталья"><g v="NOUN"/><g v="anim"/><g v="femn"/><g v="Name"/><g 
v="sing"/><g v="accs"/></l></v></tfr></token>   <token id="14520" 
text="нельзя"><tfr t="нельзя"><v><l id="183884" t="нельзя"><g 
v="PRED"/><g v="pres"/></l></v></tfr></token>   <token id="14521" 
text="."><tfr t="."><v><l id="0" t="."><g v="PNCT"/></l></v></tfr></token>  
</tokens> </sentence>  </paragraph>



Интернет-корпуса
русского языка
• RuWac (Russian Web as Corpus), С. А. Шаров

• ruTenTen, А. Килгаррифф

• Эти корпуса состоят из текстов, автоматически 
собранных из Интернета и автоматически 
размеченных



ruTenTen

• В составе проекта SketchEngine

• TenTen = 1010 слововхождений

• На самом деле — уже ≈ 16 млрд слововхождений ⇒
самый большой из существующих корпусов всех 
языков

• Особенность SketchEngine — составление word 
sketches (списки частотных сочетаний, 
распределенных по синтаксическим функциям)



капуста: word sketch (1)



капуста: word sketch (2)



капуста с раст



капуста в корпусах

• RuWac (≈ 2 млрд слововхождений): 33589

• ruTenTen (≈ 16 млрд слововхождений): 374907

• НКРЯ (≈ 230 млн слововхождений): 4711

• НКРЯ на порядок меньше RuWac,
а RuWac на порядок меньше ruTenTen



Особенности НКРЯ

• Ручной отбор и добавление текстов

• Приоритет отдается текстам высокой культурной 
значимости

• Ручное разрешение омонимии



Особенности НКРЯ: +

• Ручной отбор и добавление текстов

• Приоритет отдается текстам высокой культурной 
значимости
⇒ высокое качество отбора материала в 
соответствии с общими представлениями о том, 
что входит в СРЛЯ

• Ручное разрешение омонимии
⇒ высокое качество грамматического разбора в 
подкорпусе со снятой омонимией



Особенности НКРЯ: –

• Ручной отбор и добавление текстов
⇒ практическая ограниченность объема корпуса 
(сейчас — ок. 230 млн слововхождений в основном 
подкорпусе)

• Отбор текстов по культурной значимости
⇒ НКРЯ хорош как корпус русской классической 
литературы, а многие другие жанры представлены в 
нем недостаточно

• Ручное снятие неоднозначности
⇒ ограниченность объема корпуса со снятой 
омонимией (сейчас — ок. 6 млн слововхождений)



Чему мешают
особенности НКРЯ?
• НКРЯ слишком мал для изучения некоторых 

низкочастотных слов и конструкций
• новые слова и конструкции

• регионализмы

• слова и конструкции за пределами художественной 
литературы, напр. в языке Интернета



Ручное разрешение омонимии

• Небольшое количество разметчиков

• В ручной разметке тоже встречаются ошибки!
А. А. Зализняк. Лингвистика по А. Т. Фоменко // 
«Вопросы языкознания», 2000
Почему бы не предположить, например, что 
Венеция― это Винница, Парма ― это Пермь, 
Лукка ― это Великие Луки, Кельн ― это Клин, 
Глазго ― это Глазов, Верден ― это Бородино…



Ручное разрешение омонимии

• о + родительный падеж в подкорпусе НКРЯ со 
снятой омонимией:

• журналы о кино, в память о погибших
японских друзьях, вопрос о доказуемости 
постулата о параллельных, слухи о неких 
«зеленых призраках», теория Троцкого о 
Клемансо



Автоматическое разрешение 
омонимии
• Автоматические разрешение омонимии 

основывается на грамматической разметке 
соседних слов

• Точность автоматического разрешения 
омонимии у разных таггеров составляет > 95%

• NB: важны не числовые показатели, а 
наличие/отсутствие типовых случаев, не 
поддающихся разбору



Условный пример 
автоматической разметки
• о + прилагательное на -ой + слово женского рода 

на -е (в начальной форме — на а)

• о яровой пшенице
о русской смекалке
о случайной отставке

• Экономно ли в таких случаях использовать 
ручное разрешение омонимии?



Пример задачи, неразрешимой 
при помощи НКРЯ (1)
• Как образуется в современном русском языке 

множественное число от слова свитер:
свитеры или свитера?

• свитеры 25, свитера 347

• Чтобы получить точную статистику, надо либо 
просматривать все 347 примеров вручную, либо 
делать аппроксимацию
• из 30 случайно отобранных примеров на свитера ко 

множественному числу относятся 17 ⇒
≈196 примеров из 347 — множественное число



Пример задачи, неразрешимой 
при помощи НКРЯ (1)
• ruTenTen:

[word= "свитеры"]: 2175
[word= "свитера" & tag="N..p.*"]: 31239

• В автоматическом разрешении омонимии есть 
ошибки, но они влияют на общий результат 
незначительно



Пример задачи, неразрешимой 
при помощи НКРЯ (2)
• С какими словами употребляется собирательное 

числительное двое, а с какими —
словосочетание две пары?

• двое очков или две пары очков,
двое туфель или две пары туфель?

[Микаэлян, Зализняк 2013]



НКРЯ / Яндекс.Блоги



Генеральный Интернет-корпус
русского языка (ГИКРЯ)
• Разработчики:

• кафедра компьютерной лингвистики ИЛ РГГУ

• кафедра компьютерной лингвистики МФТИ

• ABBYY

• Университет Лидса 

• NB: ГИКРЯ не претендует на то, чтобы заменить 
собой все упомянутые выше корпуса — это 
новый корпус с новым уникальным набором 
достоинств и недостатков



Генеральный Интернет-корпус
русского языка (ГИКРЯ)
• Корпус автоматически собранных из Интернета 

текстов

• Автоматическая морфологическая разметка

• Автоматическое извлечение метаразметки

• Автоматическое присвоение неразмеченным 
текстам метаразметки (в т. ч. жанровой 
разметки)



Генеральный Интернет-корпус
русского языка
• Автоматическое скачивание текстов с ресурсов, 

список которых определяется вручную:
• LiveJournal

• Журнальный зал (http://magazines.russ.ru)

• Новостные порталы (Lenta.ru, Regnum и т. д.)

• Крупные форумы (Форум Винского и т. д.)

• …

• ⇒ дифференциальная полнота

http://magazines.russ.ru/


Репрезентативность, 
сбалансированность, 
дифференциальная полнота
• Все неспециализированные корпуса претендуют 

на репрезентативность и сбалансированность:

• Болгарский национальный корпус постоянно 
развивается и пополняется новыми текстами, 
ставя перед собой цель достичь 
представительности и сбалансированности 
благодаря включению текстов разных 
способов бытования (письменных и устных), 
разных эпох и разнообразной тематической и 
жанровой принадлежности.



Репрезентативность, 
сбалансированность, 
дифференциальная полнота
• Национальный корпус ... характеризуется 

представительностью, или сбалансированным 
составом текстов. Это означает, что корпус 
содержит по возможности все типы письменных 
и устных текстов, представленные в данном 
языке (художественные разных жанров, 
публицистические, учебные, научные, деловые, 
разговорные, диалектные и т. п.), и что все эти 
тексты входят в корпус по возможности 
пропорционально их доле в языке 
соответствующего периода [НКРЯ]



Репрезентативность, 
сбалансированность, 
дифференциальная полнота
• Что стоит за понятиями «репрезентативность» и 

«сбалансированность»?

• Более осязаемое понятие —
дифференциальная полнота: в корпусе должны 
быть представлены различные типы текстов, для 
каждого из которых можно оценить его 
репрезентативность для того иного подъязыка 
(русский язык блогов, русский язык Татарстана и 
т. п.)



Задача из Русского медвежонка 
(И. С. Рубанов, 2013)
• — Куда пошла мама? — спросила Маша у 

младшего брата .
— В магазин, купить кочан этой... как ее... —
ответил брат.
Но Маша все равно сразу поняла, что мама 
пошла за ...

• (А) капустой; (Б) картошкой; (В) морковкой; (Г) 
редиской; (Д) колбасой.



Пример использования ГИКРЯ: 
вилок vs. кочан
• Где говорят кочан капусты, а где — вилок 

капусты?

• Для ответа на этот вопрос нужен корпус с 
региональной метаразметкой

• Сравниваем количество результатов по 
запросам
[word="вил.*"] [lemma="капуста"]
[lemma="кочан"] [lemma="капуста"]



вилок  кочан



вилок vs. кочан: выводы

• Числа в каждом из подкорпусов небольшие, но 
некоторые выводы все же можно сделать

• В Донецкой области говорят вилок (5:0)

• В Санкт-Петербурге распространены и вилок, и 
кочан (4:8)

• Общий счет по ЖЖ — 32:191 ⇒ вилок — не 
такое уж редкое слово, но для того, чтобы 
понять, где еще оно распространено, нужно 
наращивать объемы корпусов



Корпус с региональной разметкой 
как инструмент разрешения споров

• Форум «Городские диалекты», обсуждение 
слова вилок:

• питерский товарищ мне тут тоже сказал, 
что знает, но сам не употребляет

• В Петербурге вообще такого слова (вилок) не 
слышал ни разу и даже не понрял бы о чем 
речь.... Всегда говорят "кочан" или, если 
маленький, то "Кочашок"



поребрик vs. бордюр

• Каково стандартное представление о 
распределении этих слов?



поребрик vs. бордюр



поребрик в Башкортостане

• Этот шорт лист передается на оценку жюри, в 
состав которого войдут профессиональные 
фотографы, деятели искусств, коренные 
петербуржцы. <…> Победители получат ценные 
призы. Три основные номинации: "Золотой 
поребрик" - MacBook Air, "Серебряный 
поребрик" - iPad 4 и "Бронзовый поребрик" -
iPhone 5.



поребрик в Башкортостане

• Если бы в их жизни был месяц саженцев, 
граблей и краски для поребриков, все у них 
могло бы пойти совсем-совсем по-другому.

(из интервью Олега Гаркуши, участника
петербургской группы «АукцЫон»)

• А когда я улетала на прошлой неделе в 
Петербург, дал мне один коллега спецзадание -
узнать у местных, почему же все-таки у них
поребрик вместо бордюра.



поребрик в Башкортостане

• Город швырнул меня из парадной, размазал об
поребрик. Нет, вина во мне, не стоило 
поддаваться чарам гордского безделья. Прошел 
год и я снова купил билет на рандеву со 
столицей холода. И еще не приехав, я не хочу 
уезжать из Питера. У меня петербургомания, я 
сижу на Петербурге, глотаю его, нюхаю и колю.



поребрик в Башкортостане

• Вывод: собственно башкирских примеров на 
поребрик нет



поребрик
в Новосибирской области
• Единственной мерой, направленной для облегчения 

жизни инвалидов являются пандусы, прорезанные в
поребриках для спуска с тротуаров на проезжую 
часть.

• порвал пыльник принеудачном съезде с поребрика

• зы у нас в Нске " бордюр "редко говорят, в основном 
как раз многострадальный "поребрик" :)))))

• Надя обняла все столбы, посидела на всех
поребриках, побегала заскейтами туда и обратно по 
параллельной трассе.



поребрик

• В Свердловской области примеры на поребрик
тоже в основном «свои»

• Вывод: в Новосибирской и Свердловской 
области край тротуара тоже называется 
поребриком, как и в Санкт-Петербурге



Гендерная разметка

• ГИКРЯ снабжен гендерной разметкой
• извлекается из профилей пользователей

• может быть приписана автоматически

• На данный момент:
• гендерно размеченные записи мужчин и женщин с 

Форума Винского (http://forum.awd.ru/, Форум 
самостоятельных путешественников)

http://forum.awd.ru/




мимими на Форуме Винского

• Разница в частотности слова мимими у мужчин и 
женщин представляется незначимой

• NB: в НКРЯ 2 вхождения слова мимими, автор 
оба раза обозначен как «коллективный»



Выводы (1)

• Используемые корпуса во многом определяют 
направления работы лингвистов

• Многие лингвистические вопросы могут быть 
разрешены только на очень больших корпусах 
(несколько миллиардов слов), которые 
неизбежно основываются на автоматическом 
сборе текстов и автоматической разметке



Выводы (2)

• Для разных задач нужны разные корпуса

• Чтобы работать с разными корпусами, надо 
понимать принципиальные особенности их 
устройства, их достоинства и недостатки



Список использованных 
ресурсов (английский язык)
• British National Corpus: 

http://www.natcorp.ox.ac.uk/

• Corpus of Contemporary American English: 
http://corpus.byu.edu/coca/

• GloWbE: Corpus of Global Web-based English: 
http://corpus2.byu.edu/glowbe/

http://www.natcorp.ox.ac.uk/
http://corpus.byu.edu/coca/
http://corpus2.byu.edu/glowbe/


Список использованных 
ресурсов (русский язык)
• ruTenTen: https://the.sketchengine.co.uk/

• RuWac: http://corpus.leeds.ac.uk/ruscorpora.html

• The Uppsala Russian Corpus: 
http://www.moderna.uu.se/slaviska/ryska/corpus/

• Национальный корпус русского языка: 
http://www.ruscorpora.ru

• Открытый корпус: http://www.opencorpora.org

https://the.sketchengine.co.uk/
http://corpus.leeds.ac.uk/ruscorpora.html
http://www.moderna.uu.se/slaviska/ryska/corpus/
http://www.ruscorpora.ru/
http://www.opencorpora.org/


Список использованных 
ресурсов (русский язык)
• Генеральный Интернет-корпус русского языка: 

станет доступен в 2014 году
• Беликов В. И., Селегей В. П., Шаров С. А. 2012. 

Пролегомены к проекту Генерального интернет-корпуса 
русского языка. // Компьютерная лингвистика и 
интеллектуальные технологии: По материалам ежегодной 
Международной конференции «Диалог» (Бекасово, 30 
мая – 3 июня 2012 г.). Вып. 11 (18). М.: Издательство РГГУ, 
2012. С. 37–50.

• Беликов В. И., Копылов Н. Ю., Пиперски А. Ч., Селегей В. 
П., Шаров С. А. Корпус как язык: от масштабируемости к 
дифференциальной полноте // Компьютерная 
лингвистика и интеллектуальные технологии: По 
материалам ежегодной Международной конференции 
«Диалог» (Бекасово, 29 мая – 2 июня 2013 г.). Вып. 12 (19). 
— М.: Изд-во РГГУ, 2013. С. 84–95.

http://www.dialog-21.ru/digests/dialog2012/materials/pdf/162.pdf
http://www.dialog-21.ru/digests/dialog2013/materials/pdf/BelikovVI.pdf

